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1. Aperçu de l'appareil

1 Couvercle des paniers vapeur
2 Panier vapeur plat
3 Panier vapeur profond
4 Joint du panier vapeur profond (respecter la position correcte)
5 Bol mixeur
6 0/I Interrupteur principal
7 Câble de raccordement avec fiche secteur
8 Prise d'alimentation
9 Logement pour le bol mixeur
10 Logement du couteau
11 Trop-plein
12 Système de verrouillage
13 Appareil de base 
14 Pieds à ventouse
15 DEL pour système de verrouillage automatique
16 Balance
17 Bouton de réglage de la température
18 Bouton de réglage de la vitesse
19 START/STOP Mettre en marche l'appareil et l'arrêter
20 TURBO Bouton Turbo 
21 Modifier le sens de rotation 
22 Programme pour saisir
23 Programme pour cuisson à la vapeur
24 Programme pour le malaxage de pâtes
25 Mettre en marche la balance / activer la fonction de tare
26 Bouton de réglage du temps
27 Affichage
28 Joint du couteau hachoir (respecter la position correcte)
29 Couteau hachoir (avec moyeu en forme de fleur)
30 Panier de cuisson
31 Batteur
32 Spatule
33 Joint d'étanchéité du couvercle du bol mixeur 

(respecter la position correcte)
34 Couvercle du bol mixeur
35 Gobelet doseur
36 Cache en silicone
non illustré :
37 Levier de déverrouillage
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2. Affichages sur l'écran

A

C
D
E

F

G

H
I

J

A Affichage du temps (de 1 seconde à 90 minutes)
B La fonction Turbo n'est pas possible parce que la température est trop 

haute
C Le bol mixeur n'est pas placé correctement ou n'est pas bien fermé
D La vitesse sélectionnée (1 - 4) est adaptée au batteur 
E Température des aliments dans le bol mixeur
F Affichage du poids en grammes jusqu'à 5 000 g
G Affichage de la vitesse 1 - 10
H Réglé / actif en marche à gauche
I Symbole de la vitesse
J Température réglée (de 37 °C à 130 °C)

B
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3. Récapitulatif des fonctions

Bouton / Outil Fonction Remarques

 25 / Balance 16
Pesage au gramme près avec la fonc-
tion de tare (régler sur 0 pour peser 
des ingrédients supplémentaires)

Jusqu'à 5 kg

 21
Marche à gauche

Mélange délicat d'aliments qui ne 
doivent pas être broyés

TURBO 20

Commuter brièvement sur la vitesse 
maximale, par ex. pour broyer des 
fruits à coques, émincer de petites 
quantités d'herbes ou d'oignons

- Cette fonction est bloquée 
lorsque la température 
des aliments dans le bol 
mixeur dépasse 60 °C.

- Pour les liquides : 
jusqu'à 1 litre maximum

- Ne pas utiliser avec le 
batteur 31

Couteau hachoir 29

- Pour broyer, hacher, réduire en 
purée

- pour broyer des glaçons
- Pour le programme 
- Pour mélanger délicatement avec 

la fonction 

- Doit toujours être utilisé 
pour assurer l'étanchéi-
té du bol mixeur 5

- Si nécessaire, couper 
préalablement les ali-
ments en morceaux 
d'env. 3 à 4 cm de long

Batteur 31

Pour les aliments liquides
- Fouetter la crème (au moins 

200 ml)
- Monter les blancs en neige (au 

moins 2 œufs)
- Émulsionner (par ex. monter une 

mayonnaise)

- Ne peut être utilisé que 
sur les niveaux de vi-
tesse 1 à 4

- Ne peut pas être utilisé 
avec la fonction 
TURBO

Panier de cuisson 30 Pour cuire et mijoter Versez au moins 500 ml 
d'eau dans le bol mixeur 5

 23

Programme de cuisson à la vapeur 
préservant les qualités des aliments 
avec les paniers de cuisson à la va-
peur 2 et 3, convient en particulier 
pour les légumes, le poisson et la 
viande

Également possible avec le 
panier de cuisson 30

 24
Pour malaxer des pâtes avec le cou-
teau hachoir 29

L'appareil ne peut pas ma-
laxer plus de 500 g de farine

 22
Pour saisir légèrement des aliments 
comme la viande ou les oignons

En petites quantités, cou-
pés en morceaux
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Merci beaucoup pour 
votre confiance !
Nous vous félicitons pour l'acquisition de 
votre nouveau robot ménager avec fonction 
de cuisson « Monsieur Cuisine Édition Plus ».

Pour manipuler le produit en toute sécurité et 
vous familiariser avec le volume de 
livraison :

• Lisez attentivement ce mode 
d'emploi avant la première utili-
sation.

• Respectez en priorité les 
consignes de sécurité !

• L'appareil ne doit être utilisé 
qu'aux fins décrites dans ce 
mode d'emploi.

• Conservez ce mode d'emploi.
• Si vous transmettez l'appareil à 

un tiers, n'oubliez pas d'y joindre 
ce mode d'emploi. Le mode 
d'emploi fait partie intégrante du 
produit.

Nous vous souhaitons beaucoup de plaisir 
avec votre nouveau robot ménager avec 
fonction de cuisson
« Monsieur Cuisine Édition Plus » !

Symboles sur l'appareil

4. Utilisation conforme
Le robot Monsieur Cuisine sert à mixer, fouet-
ter, battre, mélanger, broyer, réduire en purée, 
piler la glace, émulsionner, cuire à la vapeur, 
mijoter, malaxer, saisir, cuire et peser des ali-
ments et ingrédients. 
Ce mode d'emploi décrit les fonctions essen-
tielles : mixer, hacher, broyer et cuire à la va-
peur. Vous trouverez des informations sur la 
préparation de plats spéciaux dans le livre 
de cuisine fourni avec l'appareil. 
L'appareil est conçu pour un usage domes-
tique. L'appareil doit être utilisé uniquement 
à l'intérieur.
Cet appareil ne peut pas être utilisé à des 
fins professionnelles.

Utilisation impropre prévisible

AVERTISSEMENT : risque de dom-
mages matériels !

L'appareil ne doit pas être utilisé pour 
broyer des aliments particulièrement 
durs comme des os ou de la noix de 
muscade. 

Ce symbole indique que ces 
matériaux d'excellente qualité 
n'altèrent ni le goût ni l'odeur 
des aliments.
Ce symbole indique de ne pas 
toucher la surface brûlante.

Ce symbole vous indique 
d'éviter tout contact avec la va-
peur d'eau brûlante.
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5. Consignes de sécurité

Avertissements
Les avertissements suivants sont utilisés si nécessaire dans le présent mode d'emploi :

DANGER ! Risque élevé : le non-respect de l'avertissement peut provoquer des 
blessures graves, voire la mort.

AVERTISSEMENT ! Risque moyen : le non-respect de l'avertissement peut provoquer des 
blessures ou des dommages matériels graves.
ATTENTION : risque faible : le non-respect de l'avertissement peut provoquer des bles-
sures légères ou entraîner des dommages matériels.
REMARQUE : remarques et particularités dont il faut tenir compte en manipulant l'appareil. 

Instructions pour une utilisation en toute sécurité
Les enfants ne doivent pas utiliser l'appareil.
Conservez l’appareil et son câble de raccordement hors de portée 
des enfants.
Les enfants ne doivent pas nettoyer ni faire l'entretien de l'appareil.
Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.
Cet appareil ne peut être utilisé par des personnes ayant des capa-
cités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque 
d'expérience et/ou de connaissance que lorsqu'ils elles sont sur-
veillées ou qu'ils elles ont été informées de l'utilisation sûre de l'ap-
pareil et ont compris les risques qui en résultent. 
L’appareil ne doit pas être plongé dans l’eau.

Les surfaces de l'appareil peuvent devenir chaudes lors du 
fonctionnement. Lorsque l'appareil est en marche, utilisez 
toujours des maniques ou des gants de cuisine pour saisir 
les pièces de l'appareil suivantes :
- les ensembles cuisson vapeur,
- le couvercle pour ensembles cuisson vapeur,
- le bol mixeur,
- le couvercle du bol mixeur et
- le gobelet doseur.

L'appareil doit toujours être débranché du secteur lorsqu'il n'est 
pas sous surveillance et avant d'être désassemblé ou nettoyé.
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Sachez que les lames du couteau hachoir sont très coupantes : 
- Ne touchez jamais les lames à mains nues pour éviter de vous 

couper.
- Pour le nettoyage à la main, utilisez de l'eau très claire de ma-

nière à ce que le couteau hachoir reste parfaitement visible 
pour éviter de vous couper sur les lames tranchantes.

- Veillez à ne pas toucher les lames du couteau hachoir lorsque 
vous videz le bol mixeur.

- Veillez à ne pas toucher les lames lorsque vous retirez ou insé-
rez le couteau hachoir.

Le bol mixeur ne doit contenir aucun ingrédient chaud lorsque la 
fonction turbo est active. Ces ingrédients pourraient être projetés et 
causer des brûlures.
Le couteau hachoir et le batteur continuent à tourner après l'arrêt 
de l'appareil. C'est pourquoi le système de verrouillage automa-
tique empêche d'ouvrir le couvercle avant l'arrêt complet. En parti-
culier, les aliments liquides peuvent encore être agités après l'arrêt 
complet du couteau hachoir. Attendez que les aliments ne bougent 
plus avant d'ouvrir le couvercle.
Cet appareil n'est pas conçu pour être utilisé avec une minuterie ex-
terne ou un système de commande à distance séparé.
Avant de remplacer des accessoires ou des pièces additionnelles 
mobiles lors de l'utilisation de l'appareil, ce dernier doit être arrêté 
et débranché du secteur.
Veillez à ce qu'aucun liquide ne déborde sur la fiche de raccorde-
ment de l'appareil.
Attention : la surface de l'élément de chauffage reste encore 
chaude après l'utilisation.
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Cet appareil est également destiné à une utilisation domestique et 
quasi domestique, par exemple...
… dans des cuisines du personnel aménagées dans des maga-

sins, des bureaux et d'autres locaux commerciaux ;
… dans des propriétés agricoles ;
… par des clients dans des hôtels, motels et d'autres logements ;
… dans des pensions offrant le petit déjeuner.
Pour le nettoyage, respectez les indications du chapitre (voir « Net-
toyage et entretien de l'appareil » à la page 30).

DANGER pour les enfants
Le matériel d'emballage n'est pas un 
jouet. Les enfants ne doivent pas jouer 
avec les sachets en plastique. Ceux-ci 
présentent un risque d'asphyxie.

DANGER pour et provoqué 
par les animaux 
domestiques et d'élevage 

Les appareils électriques peuvent présen-
ter des dangers pour les animaux domes-
tiques et d'élevage. De plus, ceux-ci 
peuvent endommager l'appareil. Mainte-
nez par conséquent les animaux éloignés 
des appareils électriques.

DANGER ! Risque 
d'électrocution en raison 
de l'humidité

L'appareil ne doit jamais être mis en 
marche à proximité, entre autres, d'une 
baignoire, d'une douche ou d'un lava-
bo rempli.
L'appareil de base, le câble de raccor-
dement et la fiche secteur ne doivent 
pas être plongés dans l'eau ou dans un 
autre liquide.
Protégez l'appareil de base contre l'hu-
midité, les gouttes et les éclaboussures.
Si du liquide pénètre dans l'appareil de 
base, débranchez immédiatement la 
fiche secteur. Faites contrôler l'appareil 
avant de le remettre en service.

N'utilisez pas l'appareil avec les mains 
mouillées.
Si l'appareil tombe dans l'eau, débran-
chez immédiatement la fiche secteur. 
Ne retirer l'appareil qu'après cela.

DANGER ! Risque 
d'électrocution 

Ne branchez la fiche secteur sur une 
prise de courant que si l'appareil est 
complètement monté.
Ne branchez la fiche secteur qu'à une 
prise de courant facilement accessible 
installée dans les règles, dotée de 
contacts de protection et dont la tension 
correspond aux indications de la 
plaque signalétique. Après avoir bran-
ché l'appareil, la prise de courant doit 
rester facilement accessible.
Évitez toute détérioration du câble de rac-
cordement par des arêtes vives ou des sur-
faces brûlantes. N'enroulez pas le câble 
de raccordement autour de l'appareil. 
L'appareil n'est pas complètement isolé 
du secteur même après l'avoir éteint 
avec l'interrupteur Marche/Arrêt. Pour 
ce faire, débranchez la fiche secteur.
Veillez à ce que le câble de raccorde-
ment ne fasse pas trébucher et que per-
sonne ne puisse s'y prendre les pieds ou 
marcher dessus.
Éloignez le câble de raccordement des 
surfaces chaudes (comme les plaques 
chauffantes).
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Lors de l'utilisation de l'appareil, le 
câble de raccordement ne doit pas être 
coincé ou écrasé.
Pour débrancher l'appareil, tirez tou-
jours sur la fiche secteur, jamais sur le 
câble.
Débranchez la fiche secteur de la prise 
de courant …
… lorsqu'une panne survient,
… lorsque vous n'utilisez pas le 

Monsieur Cuisine,
… avant de monter ou de démonter le 

Monsieur Cuisine,
… avant de nettoyer le Monsieur Cuisine 

et
… en cas d'orage.
N'utilisez pas l'appareil si celui-ci ou le 
câble de raccordement présente des dé-
gâts apparents. 
Si le câble d'alimentation est endomma-
gé, il doit être remplacé par le fabri-
cant, son service après vente ou des 
personnes de qualification similaire afin 
d'éviter un danger.
Afin d'éviter tout risque d'accident, n'ef-
fectuez aucune modification au niveau 
de l'article.

DANGER ! Risque de 
blessures par coupure

L'appareil ne doit en aucun cas être uti-
lisé sans le récipient.
N'approchez jamais les doigts de la 
lame rotative. N’approchez pas de cuil-
ler ou d’objets similaires des pièces en 
rotation. Veillez à attacher vos cheveux 
et à ne pas porter de vêtements amples 
à proximité des pièces en rotation. 
Seule exception : la spatule fournie 
avec l'appareil est st conçue de manière 
à ne pas pouvoir entrer en contact avec 
le couteau hachoir en marche lors du 
mélange sans dans le sens horaire. Il ne 
faut pas utiliser la spatule avec le bat-
teur.

DANGER ! RISQUE 
D'INCENDIE

Avant de mettre l'appareil en marche, 
posez-le sur une surface plane, stable, 
sèche et résistante à la chaleur.
Il n'est pas nécessaire de surveiller en 
permanence l'appareil lors du fonction-
nement, un contrôle régulier suffit. Cela 
vaut notamment si les temps de cuisson 
réglés sont très longs.

DANGER ! Risque de 
brûlures

Les surfaces de l'appareil peuvent deve-
nir chaudes lors du fonctionnement. 
Lorsque l'appareil est en marche, utili-
sez toujours des maniques ou des gants 
de cuisine pour saisir les paniers de 
cuisson à la vapeur ainsi que le cou-
vercle des paniers vapeur.
Ne transportez l'appareil que lorsqu'il 
est refroidi. 
Avant de nettoyer l'appareil, attendez 
qu'il ait refroidi.

DANGER ! Risque de 
brûlures

Si possible, n'ouvrez pas le couvercle 
des paniers vapeur pendant la cuisson 
sinon de la vapeur très chaude 
s'échappe.
Veillez à ce que la vapeur chaude sorte 
par les orifices pour vapeur du cou-
vercle des paniers vapeur. Ne recou-
vrez jamais ces orifices sinon la vapeur 
pourrait s'accumuler dans l'appareil et 
s'échapper brusquement à l'ouverture.
Si vous voulez ouvrir le couvercle des 
paniers vapeur, commencez par ouvrir 
légèrement l'arrière du couvercle pour 
que le jet de vapeur ne soit pas dirigé 
vers vous.
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AVERTISSEMENT : risque de 
dommages matériels

Placez l'appareil uniquement sur une 
surface plane, sèche, antidérapante et 
imperméable afin qu'il ne puisse ni bas-
culer ni tomber.
Ne placez pas l'appareil sur une sur-
face très chaude (comme les plaques de 
cuisson).
Le batteur ne peut être utilisé que sur les 
niveaux de vitesse 1 à 4.
Ne touchez pas au bouton TURBO 
lorsque vous utilisez le batteur.
Utilisez le bol mixeur exclusivement 
avec le couvercle en place, sinon le li-
quide risque d'être projeté. 
Ne déplacez pas l'appareil tant qu'il 
contient encore des aliments ou de la 
pâte.
Ne remplissez pas trop le bol mixeur 
pour éviter les éclaboussures. Le jus qui 
déborde s'écoule sur le support. C'est 
pourquoi il faut poser l'appareil sur un 
support imperméable. 
Veillez à ce qu'il n'y ait jamais ni trop ni 
trop peu d'eau dans l'appareil lors de 
la cuisson à la vapeur. 
Ne placez jamais l'appareil directe-
ment sous un meuble suspendu car la 
vapeur est évacuée vers le haut et pour-
rait endommager le meuble.
Utilisez uniquement de l'eau potable 
claire pour générer la vapeur. 
Ne faites jamais fonctionner l'appareil 
à vide, du fait que cela peut faire chauf-
fer le moteur et l'endommager.
Utilisez uniquement les accessoires 
d’origine.
N’utilisez aucun détergent acide ou dé-
capant.

L'appareil est équipé de pieds à ven-
touses antidérapants en plastique. Étant 
donné que les meubles sont recouverts 
d'une variété de laques et de matières 
synthétiques et sont traités avec diffé-
rents produits d'entretien, il ne peut pas 
être totalement exclu que certaines de 
ces substances contiennent des compo-
sants qui attaquent et ramollissent les 
pieds à ventouses antidérapants en 
plastique. Au besoin, placez un support 
antidérapant sous l'appareil.

6. Éléments livrés
1 robot ménager avec fonction de cuisson 

« Monsieur Cuisine Édition Plus », 
appareil de base 13

1 câble de raccordement 7
1 bol mixeur 5 avec :

- Couteau hachoir 29
- Couvercle du bol mixeur 34
- Gobelet doseur 35

1 panier de cuisson 30
1 batteur 31
1 spatule 32
1 ensemble cuisson vapeur, composé des 

éléments suivants :
- Panier vapeur profond 3
- Panier vapeur plat 2
- Couvercle des paniers vapeur 1

1 livre de cuisine
1 mode d'emploi

REMARQUE: Les quantités d'aliments indi-
quées dans le livre de cuisine correspondent 
à des aliments non épluchés.
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7. Déballage de 
l'appareil et mise en 
place

Lors de la fabrication, de nombreuses pièces 
sont recouvertes d'une fine couche d'huile, 
afin d'être protégées. Faites fonctionner une 
première fois l'appareil uniquement avec de 
l'eau afin que d'éventuels résidus puissent 
s'évaporer.

REMARQUE : lors des premières utilisa-
tions, une légère odeur peut émaner en rai-
son de la montée en température du moteur. 
Ceci est sans gravité. Assurez-vous que la 
pièce est suffisamment aérée.

1. Ôtez tout le matériau d'emballage.
2. Vérifiez si toutes les pièces sont pré-

sentes et en parfait état.
3. Nettoyez l'appareil avant la pre-

mière utilisation ! (voir « Nettoyage 
et entretien de l'appareil » à la 
page 30).

4. Versez 2,2 litres d'eau dans le bol 
mixeur 5 et faites bouillir l'eau une fois 
puis jetez-la (voir « Régler la tempéra-
ture » à la page 17).

5. Placez l'appareil de base 13 sur une 
surface plane, sèche, antidérapante et 
imperméable afin qu'il ne puisse ni bas-
culer ni tomber. 

ATTENTION : 
Le jus qui déborde s'écoule sur le sup-
port. C'est pourquoi il faut poser l'appa-
reil sur un support imperméable. 

8. Balance 

La balance intégrée vous permet de peser 
au gramme près, jusqu'à 5 kg.
La balance 16 est facile à utiliser et prête à 
fonctionner si aucune opération n'est en 
cours.

Peser facilement
1. L’appareil est allumé mais il n'y a au-

cune opération en cours.
2. Appuyez sur le bouton  25. Le 

bouton s'allume. L'affichage 27 indique 
0000 g.

3. Posez les aliments à peser sur la ba-
lance 16. Le poids jusqu'à 5 kilo-
grammes s'affiche en grammes sur 
l'affichage 27.

4. Retirez les aliments à peser de la ba-
lance 16.

5. Appuyez sur l'un des boutons de pro-
grammation ou sélectionnez un temps 
ou une température pour désactiver la 
fonction de pesage.
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Peser avec la fonction de tare
La fonction de tare vous permet de régler les 
poids de ce qui se trouve sur la balance 16 
sur 0 puis d'ajouter un nouvel ingrédient à 
peser. 
1. L’appareil est allumé mais il n'y a au-

cune opération en cours.
2. Appuyez sur le bouton  25. Le 

bouton s'allume. L'affichage 27 indique 
0000 g.

3. Posez les aliments à peser sur la ba-
lance 16. Il peut également s'agir d'un 
récipient vide ou rempli. Le poids 
jusqu'à 5 kilogrammes s'affiche en 
grammes sur l'affichage 27.

4. Appuyez sur  25 pour régler l'affi-
chage du poids sur 0.

5. Ajoutez le nouvel ingrédient à peser 
aux aliments se trouvant déjà sur la ba-
lance.
Le poids du nouvel ingrédient à peser 
s'affiche en grammes sur l'affi-
chage 27.

6. Réitérez l'opération avec un nouvel in-
grédient ou retirez les aliments à peser 
de la balance 16.

7. Appuyez sur l'un des boutons de pro-
grammation ou sélectionnez un temps 
ou une température pour désactiver la 
fonction de pesage.

REMARQUE : lorsque la balance est sur-
chargée, - - - - apparaît sur l'affichage.

9. Commande de 
l'appareil

Pour des raisons de sécurité, les réglages dé-
crits dans ce chapitre ne peuvent être sélec-
tionnés qu'à condition que l'appareil soit 
complètement assemblé.

9.1 Système de verrouillage 
automatique

Ce robot ménager est équipé d'un système 
de verrouillage électronique du couvercle 
pour le bol mixeur 34 et/ou du panier va-
peur profond 3. Il s'agit d'une fonction de 
protection empêchant l'ouverture de l'appa-
reil tant que le couteau hachoir 29 est en ro-
tation.
- Ce système de verrouillage s'active tou-

jours lorsque l'appareil démarre.
- La DEL  15 est allumée tant que le 

couvercle 34 et/ou les paniers va-
peur 3 sont verrouillés. Pendant ce 
temps, le couvercle 34 et/ou les pa-
niers vapeur 3 ne peuvent pas être ou-
verts.

- Le système de verrouillage reste encore 
activé pendant quelques secondes 
après l'arrêt de la machine. Puis la DEL 
 15 s'éteint et un signal sonore reten-

tit. Il est possible d'ouvrir le cou-
vercle 34 et/ou les paniers vapeur 3.

- Plus la vitesse est rapide, plus le système 
de verrouillage reste activé longtemps 
parce que le couteau hachoir 29 et les 
aliments continuent à tourner long-
temps.
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9.2 Alimentation

• Commencez par connecter le câble de 
raccordement 7 à la prise d'alimenta-
tion 8 de l'appareil de base 13 puis bran-
chez la fiche secteur 7 dans une prise de 
courant appropriée. Après avoir branché 
l'appareil, la prise de courant doit rester 
facilement accessible à tout moment.

9.3 Mise en marche et arrêt 
de l'appareil

• Commutez l'interrupteur principal 6 si-
tué à l'arrière de l'appareil sur I :
- Tous les boutons s'allument briève-

ment. 
- L'affichage 27 s'allume et indique 

brièvement un voyant de contrôle. 
Puis, un voyant des symboles de com-
mande apparaît. Toutes les valeurs ré-
glables sont sur 0.

- Un signal sonore retentit.
• Commutez l'interrupteur principal 6 si-

tué à l'arrière de l'appareil sur 0 pour 
arrêter l'appareil.

9.4 Affichage

Tous les réglages et toutes les valeurs de ser-
vice sont affichés sur l'affichage 27.
L'éclairage de l'affichage 27 s'éteint après 
env. 5 minutes. Dès que vous appuyez sur 
un bouton quelconque ou que vous tournez 
un bouton de réglage, l'éclairage de l'affi-
chage 27 se rallume pendant 5 minutes.
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9.5 Utiliser les boutons

Éclairage / clignote-
ment du/des bouton(s) Situation Fonction du bouton

START/STOP 19 clignote.
Les réglages ont été effectués 
et une opération peut démar-
rer.

Appuyez sur le bouton pour 
démarrer une opération.

START/STOP 19 est allu-
mé.

L'opération est en cours. Appuyez sur le bouton pour 
interrompre une opération.

TURBO 20 est allumé en 
blanc.

La fonction turbo peut être 
activée.

Maintenez le bouton enfon-
cé tant que vous avez besoin 
de la fonction.

TURBO 20 est allumé en 
rouge.

La fonction est bloquée (par 
ex. parce que la température 
des aliments dans le bol 
mixeur dépasse 60 °C).

Le bouton est bloqué.

Le bouton de programmation 
(  24,  23, 

 22) est allumé et 
START/STOP 19 clignote.

Le programme est sélection-
né mais n'a pas encore dé-
marré.

Appuyez sur START/
STOP 19 pour démarrer la 
fonction.

Le bouton de programmation 
(  24,  23, 

 22) est allumé et 
START/STOP 19 est 
allumé.

Le programme est sélection-
né et a démarré.

Appuyez sur START/
STOP 19 pour interrompre 
prématurément le pro-
gramme en cours.

Le bouton de programmation 
 23 clignote et START/

STOP 19 est allumé.

Le programme est sélection-
né et a démarré. Mais le 
temps de préchauffage de 
10 min n'est pas encore 
écoulé.

Le programme démarre auto-
matiquement.
- Le temps préréglé peut 

être modifié avec le bou-
ton de réglage du 
temps 26.

- Pour démarrer le pro-
gramme avant l'écoule-
ment des 10 minutes, 
appuyez sur  23.

 25 est allumé.
La balance est activée. Appuyez sur  25 pour 

régler l'affichage du poids 
sur 0.
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9.6 Réglage du temps

Réglez la durée de la cuisson ou de prépa-
ration en tournant le bouton de réglage du 
temps  26 :
• Tournez le bouton de réglage du 

temps 26 dans le sens « - » : raccourcir 
le temps

• Tournez le bouton de réglage du 
temps 26 dans le sens « + » : prolon-
ger le temps

- Le temps réglable est compris entre 1 se-
conde et 90 minutes.

- Le réglage est effectué avec les pas sui-
vants :
- jusqu'à 1 minute en pas d'une se-

conde,
- après 1 minute en intervalles de 30 se-

condes,
- après 10 minutes en pas d'une minute.

- Le temps réglé s'affiche sur l'affi-
chage 27.

- Après le démarrage de la fonction, le 
compte à rebours du temps commence.

- Si le temps et la température n'ont pas 
été prescrits, le temps affiché s'écoule 
de 0 seconde (00:00) à 90 minutes 
(90:00). Puis l'appareil s'arrête.

- Le temps peut être modifié pendant la 
marche de l'appareil.

- Dès que le temps réglé s'est écoulé, 
l'appareil s'arrête.

- Après quelques secondes, la DEL  15 
s'éteint et un signal sonore retentit. Il est 
possible d'ouvrir l'appareil.

REMARQUE : quand vous réglez un niveau 
de vitesse supérieur à 6 et un temps supérieur 
à 15 minutes, le temps est réduit automatique-
ment à 15 minutes au démarrage.

9.7 Régler la température

Réglez la température de cuisson en tour-
nant le bouton de réglage de la température 
 17 :

- La température réglable est comprise 
entre 37 °C et 130 °C (37, 45, 50, 55, 
60, 65, 70, 75, 80, 85, 90, 95, 100, 
105, 110, 115, 120, 125, 130 °C).

- La température réglée s'affiche sur l'affi-
chage 27.

- Il faut sélectionner le niveau de vitesse 
et définir le temps pour démarrer le pré-
chauffage.

- L'affichage de la température des ali-
ments peut indiquer de fortes variations 
pendant le préchauffage.

- Dès que la température sélectionnée est 
atteinte, un signal sonore retentit et la 
température des aliments s'affiche der-
rière le symbole .

- La température peut être modifiée pen-
dant la marche de l'appareil.

REMARQUE : Si un niveau de vitesse supé-
rieur à 3 est sélectionné, la fonction de 
chauffage est bloquée et il n'est pas pos-
sible de régler la température.
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9.8 Régler la vitesse

Réglez la vitesse en tournant le bouton de ré-
glage de la vitesse  18 :
- La vitesse peut être réglée sur 10 ni-

veaux :
- niveaux 1 à 4 : pour le batteur 31 ;
- niveaux 1 à 10 : pour le couteau ha-

choir 29.

ATTENTION : 
Le batteur 31 ne peut être utili-
sé que sur les niveaux de vi-
tesse 1 à 4. Un affichage 
correspondant apparaît sur 
l'affichage 27.
Il ne peut y avoir plus de 1 litre de li-
quide dans le bol mixeur 5 lorsque le 
niveau de vitesse 10 est sélectionné, si-
non le liquide peut être projeté à l'exté-
rieur du bol (voir « Utiliser le bol 
mixeur » à la page 20). Pour les ni-
veaux de vitesse inférieurs à 10, le bol 
mixeur 5 peut contenir au maximum 
2,2 litres.

- Pour plus de remarques : voir « Récapi-
tulatif des fonctions » à la page 6.

- Le niveau de vitesse réglé s'affiche sur 
l'affichage 27.

- Le niveau de vitesse peut être modifié 
pendant la marche de l'appareil.

- Le programme  ne permet pas de 
choisir une vitesse.

- L'appareil s'arrête si vous commutez la 
vitesse sur 0 pendant la marche de l'ap-
pareil. Pour continuer, sélectionnez une 
vitesse et appuyez sur le bouton 
START/STOP 19.

- Si une température a été sélectionnée, 
seuls les niveaux de vitesse 1 à 3 sont 
disponibles.

Démarrage progressif
Afin d'éviter la projection du jus des ali-
ments à cuire chauds hors du bol mixeur 5 
ou le déséquilibrage de l'appareil, un dé-
marrage progressif est prévu pour tous les 
réglages à l'exception de la fonction turbo :
- Démarrage progressif à partir de tem-

pératures d'aliments supérieures à 
60 °C.

9.9 Marche à gauche 

La marche à gauche sert à mélanger délica-
tement des aliments qui ne doivent pas être 
broyés. 

- Pendant la marche normale, le sens de 
rotation du couteau hachoir 29 peut 
être modifié à tout moment en appuyant 
sur le bouton  21.

- La marche à gauche ne peut être utilisée 
qu'à faible vitesse (niveaux 1 à 3).

- Pour les programmes  et , 
la marche à gauche est commandée 
par le programme.
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• Appuyer sur  21 pour activer la 
marche à gauche.

• Appuyer à nouveau sur  21 pour 
désactiver la marche à gauche.

9.10 Fonction turbo

ATTENTION :
Lorsque vous mélangez des liquides, il 
ne peut y avoir plus de 1 litre de liquide 
au maximum dans le bol mixeur 5 sinon 
le liquide risque d'être projeté à l'exté-
rieur du bol. 
Ne sélectionnez jamais cette fonction 
lorsque vous utilisez le batteur 31.

La fonction turbo vous permet de sélection-
ner brièvement le niveau de vitesse 10 
(maximum). Cela sert, par ex., à broyer des 
fruits à coques, émincer de petites quantités 
d'herbes ou d'oignons. 

- TURBO 20 est allumé en blanc : cette 
fonction est possible.

- TURBO 20 est allumé en rouge : le 
bouton est bloqué, cette fonction est im-
possible (par ex. parce que la tempéra-
ture des aliments dans le bol mixeur 
dépasse 60 °C).

REMARQUE : si vous appuyez 
quand même sur le bouton 
TURBO 20, un signal retentit et 
le symbole s'affiche à droite sur 
l’affichage 27.

• Appuyez sur le bouton TURBO 20 et 
maintenez-la enfoncée tant que vous 
avez besoin de la fonction. 

REMARQUES :
• La fonction turbo fonctionne uniquement 

- quand le couteau hachoir 29 ne 
tourne pas.

- quand la température des aliments 
dans le bol mixeur 5 est inférieure à 
60 °C.

• La vitesse augmente brusquement pour 
passer au niveau 10 (maximum). 

9.11 Trop-plein

Un trop-plein 11 est prévu dans le logement 
pour le bol mixeur 9.

Le liquide sortant éventuellement du bol 
mixeur 5 ne s'accumule pas dans l'appareil 
de base 13 mais peut s'écouler sur le sup-
port en passant par le trop-plein 11.

 11
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9.12 Mettre en marche 
l'appareil et l'arrêter

• Une fois que vous avez réglé une ou 
plusieurs valeurs ou un programme, 
vous mettez l'appareil en marche en ap-
puyant sur le bouton START/STOP 19. 

• Vous interrompez un processus de cuis-
son ou de préparation en cours en ap-
puyant à nouveau sur le bouton 
START/STOP 19.

10. Utiliser le bol mixeur
Domaine d'utilisation :
Le bol mixeur 5 permet p. ex. de mixer des 
liquides, de préparer des smoothies, de 
broyer des glaçons et des fruits à coques ou 
de réduire en purée des légumes et des fruits 
cuits ou mous.

REMARQUES : 
• Ce mode d'emploi décrit les fonctions 

essentielles : mixer, hacher, broyer et 
cuire à la vapeur. Vous trouverez des in-
formations sur la préparation de plats 
spéciaux dans le livre de cuisine.

• Les quantités d'aliments indiquées dans 
le livre de cuisine correspondent à des 
aliments non épluchés.

10.1 Retirer le bol mixeur
Le bol mixeur 5 ne peut être retiré qu'à 
condition que le couvercle 34 soit ouvert.
1. Tournez le couvercle 34 dans le sens 

antihoraire de telle sorte que la flèche 
du verrouillage 12 pointe sur le sym-
bole représentant un cadenas ouvert .

2. Soulevez le bol mixeur 5, en le gardant 
bien droit, hors du logement 9.

10.2 Repères dans le bol 
mixeur

Les repères de quantité de remplissage sont 
marqués à l'intérieur du bol mixeur 5 :
- Repère inférieur : env. 0,5 litre
- Repère I : env. 1 litre
- Repère du milieu : env. 1,5 litre
- Repère II : env. 2 litres
- Repère supérieur MAX : env. 2,2 litres, 

ce repère correspond à la quantité de 
remplissage maximale autorisée

ATTENTION :
Lors du mélange de liquides sur le ni-
veau 10 ou en appuyant sur le bouton 
TURBO 20 il ne peut y avoir plus de 
1 litre de liquide maximum dans le bol 
mixeur 5 sinon le liquide risque d'être 
projeté à l'extérieur du bol. Pour les ni-
veaux de vitesse inférieurs à 10, le bol 
mixeur 5 peut contenir au maximum 
2,2 litres.

REMARQUE : Il ne doit pas y avoir trop 
peu de liquide dans le bol mixeur 5 pour 
certaines préparations pour assurer le par-
fait fonctionnement de l'appareil. Ainsi, 
vous devez par exemple fouetter au moins 
200 ml de crème et battre au moins deux 
blancs d'œuf. 
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10.3 Mettre en place et retirer 
le couteau hachoir

Le couteau hachoir 29 sert à broyer les ali-
ments.
N'utilisez jamais le bol mixeur 5 sans cou-
teau hachoir 29 car le couteau hachoir 29 
obture le fond du bol mixeur 5.

DANGER ! Risque de bles-
sures par coupure !

Sachez que les lames du couteau ha-
choir 29 sont très coupantes. Ne tou-
chez jamais les lames à mains nues 
pour éviter de vous couper. 

Procédez comme suit pour retirer le couteau 
hachoir 29 :

1. Couchez le bol mixeur 5 à l'horizon-
tale.

2. Appuyez sur le levier de 
déverrouillage 37 se trouvant 
en dessous du bol mixeur 5 de 
sorte qu'il pointe vers le sym-
bole du cadenas ouvert.

3. Tirez prudemment le couteau ha-
choir 29 vers le haut pour le sortir.

Procédez comme suit pour mettre en place le 
couteau hachoir 29 :
4. Couchez le bol mixeur 5 à l'horizon-

tale.

5. Insérez le couteau hachoir 29 du haut 
vers le bas. 
Notez que les deux taquets se trouvant 
au pied du couteau hachoir 29 doivent 
s'insérer dans les deux encoches pré-
vues dans le fond du bol mixeur 5. 

ATTENTION : 
Veillez à ce que le joint 28 du couteau 
hachoir 29 soit correctement en place 
pour éviter une fuite des aliments.

6. Pour verrouiller le couteau ha-
choir 29, actionnez le levier 
de déverrouillage 37 se trou-
vant en dessous du bol 
mixeur 5 de sorte qu'il pointe vers le 
symbole du cadenas fermé. 

REMARQUE : coupez les gros morceaux 
en plus petits morceaux d'environ 3 - 4 cm. 
Sinon les gros morceaux peuvent bloquer les 
lames. 

10.4 Mettre le bol mixeur en 
place

1. Placez le bol mixeur 5 dans le loge-
ment 9.

2. Pressez légèrement le bol mixeur 5 vers 
le bas jusqu'à ce que le moyeu en 
forme de fleur du couteau hachoir 29 
s'insère dans le logement du cou-
teau 10.

REMARQUES : 
• Si le bol mixeur 5 ne peut pas être pres-

sé vers le bas, vous devez le faire 
« secouer » un peu afin que le moyeu 
en forme de fleur du couteau ha-
choir 29 dans le bol mixeur 5 glisse 
dans le logement du couteau 10.

37
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• Si le bol mixeur 5 n'est pas correctement 
mis en place, un mécanisme de sécurité 
empêche l'appareil de fonctionner.

10.5 Mettre en place et retirer 
le batteur

Le batteur 31 sert à mélanger des aliments 
liquides, par ex. à fouetter la crème, monter 
des blancs en neige, émulsionner (par ex. 
monter une mayonnaise).
Le batteur 31 est inséré sur le couteau ha-
choir 29 :
- Les ailettes du batteur 31 se trouvent 

dans les espaces entre les lames.
- Pour plus de remarques : voir « Récapi-

tulatif des fonctions » à la page 6.

ATTENTION :
Le batteur 31 ne peut être utilisé que sur 
les niveaux de vitesse 1 à 4.
Il ne faut pas appuyer sur le bouton 
TURBO 20 si le batteur 31 est en 
cours d'utilisation.
Il ne faut pas utiliser la spatule 32 en 
même temps que le batteur 31 car elle 
pourrait entrer en contact avec le bat-
teur 31.
Veillez à ce que les aliments que vous 
ajoutez ne bloquent pas le batteur 31.

Sortez le batteur 31 en le tirant vers le haut.

10.6 Mettre en place le 
couvercle du bol mixeur

Le couvercle du bol mixeur 34 ne peut être 
mis en place qu'à condition que le bol 
mixeur 5 soit correctement en place.

1. Placez le couvercle du bol mixeur 34 lé-
gèrement tourné sur le bol mixeur 5.
Le symbole du cadenas ouvert pointe 

sur la flèche du système de verrouil-
lage 12.

2. Appuyez sur le couvercle 34 et tournez-
le à deux mains dans le sens horaire 
jusqu'à ce que le symbole du cadenas 
fermé pointe vers la flèche du système 
de verrouillage 12. 
L'appareil ne peut être mis en marche 
qu'une fois que le couvercle 34 est par-
faitement fermé.

REMARQUES :
• Pour faciliter la fermeture du couvercle, ver-

sez quelques gouttes d'huile sur un chiffon 
avec lequel vous frottez le joint 33.

• L'appareil ne peut démarrer qu'une fois 
que le couvercle 34 est correctement 
mis en place.

• Il est utile d'appuyer légèrement sur le 
symbole du cadenas en tournant pour 
que le couvercle 34 s'encliquète correc-
tement dans le système de verrouillage. 

• Si le couvercle 34 n'est pas 
correctement mis en place, le 
symbole de droite s'affiche 
sur l'affichage 27.

• Au démarrage de l'appareil, le cou-
vercle 34 est automatiquement verrouil-
lé et la DEL  15 s'allume (voir 
« Système de verrouillage automa-
tique » à la page 14).
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10.7 Utiliser le couvercle de 
l'orifice de remplissage

Le gobelet doseur 35 sert simultanément à 
obturer le bol mixeur 5 et à doser des ingré-
dients à ajouter.
• Pour obturer le bol mixeur 5, placez le 

gobelet doseur 35, avec l'ouverture en 
bas, dans le couvercle 34 et verrouillez-
le en le tournant dans le sens horaire.

ATTENTION :
Avant de retirer le gobelet doseur 35, 
vous devez réduire la vitesse au niveau 
1, 2 ou 3 pour éviter les éclaboussures 
d'aliments.

• Le gobelet doseur 35 peut être briève-
ment retiré pour ajouter des ingrédients.

• Pour doser des ingrédients, retournez le 
gobelet doseur 35 et versez-y les ali-
ments. Les valeurs en ml peuvent être 
lues de l'extérieur.

10.8 Cuire et mijoter avec le 
panier de cuisson

1. Versez au moins 500 ml d'eau dans le 
bol mixeur 5. Verser de l'eau dans le bol 
mixeur 5, au en veillant à ce que la 
quantité de remplissage maximale de 
2,2 litres ne soit pas dépassée après 
l'ajout des aliments.
- Les aliments entièrement recouverts 

d'eau bouillent.
- Les aliments qui ne sont pas entière-

ment recouverts d'eau mijotent.
2. Mettez les aliments dans le panier de 

cuisson 30.

REMARQUE : Veillez à ce que le niveau de 
remplissage ne dépasse pas le repère MAX. 

3. Placez le panier de cuisson 30 dans le 
bol mixeur 5.

4. Fermez le bol mixeur 5 à l'aide du cou-
vercle 34 et du gobelet doseur 35.

5. Mettez l'appareil en marche en commu-
tant l'interrupteur principal 6.

6. Réglez le temps souhaité avec le bouton 
de réglage du temps  26.

7. Réglez la température de cuisson sou-
haitée à l'aide du bouton de réglage de 
la température  17, par ex. 100 °C.

Le temps réglé et la température sélection-
née s'affichent sur l'affichage 27.

8. Sélectionnez le niveau de vitesse 1 pour 
une répartition uniforme de la chaleur 
dans l'eau.

9. Appuyez sur le bouton START/
STOP 19. L'appareil commence à mar-
cher.

10.Une fois que le temps réglé s'est écoulé, 
l'appareil s'arrête et l'éclairage du bou-
ton s'éteint.

11.Après quelques secondes, la DEL  15 
s'éteint et un signal sonore retentit. Il est 
possible d'ouvrir l'appareil.

12.Appuyez sur l'interrupteur principal 6 
pour éteindre l'appareil.
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10.9 Utiliser une spatule

La spatule 32 sert à mélanger des ingré-
dients et à retirer le panier de cuisson 30. 

ATTENTION :
N'utilisez pas la spatule 32 lorsque le 
batteur 31 est mis en place. Sinon, la 
spatule 32 pourrait se coincer dans le 
batteur 31.
N'utilisez aucun autre ustensile de cui-
sine pour mélanger les ingrédients. L'us-
tensile pourrait se prendre dans les 
lames et causer des dommages.

• Mélanger toujours en tournant dans le 
sens horaire. La spatule 32 est 
conçue de manière à ne pas pouvoir en-
trer en contact avec le couteau ha-
choir 29 en marche lors du mélange 
sans le sens horaire.

Le crochet prévu sur la face arrière de la 
spatule 32 permet de retirer le panier de 
cuisson 30 chaud sans devoir le toucher di-
rectement. Accrochez simplement l'arceau 
métallique du panier de cuisson 30 et sor-
tez-le en tirant vers le haut. 

11. Cuisson à la 
vapeur 

DANGER ! Risque de brûlures !
De la vapeur d'eau chaude peut 
s'échapper à l'ouverture du couvercle 1 
et/ou 34 pendant la marche de l'appa-
reil. 

REMARQUES : 
• Lorsque vous disposez les aliments, veil-

lez à ce que quelques fentes ne soient 
pas obstrués dans le panier vapeur 2 / 3 
ou le panier de cuisson 30. C'est la 
seule possibilité pour que la vapeur se 
répartisse librement et que la cuisson 
des ingrédients soit homogène.

• Lors de la cuisson à la vapeur, le cou-
teau tourne simultanément afin de ga-
rantir une répartition optimale de la 
chaleur.

• Ce mode d'emploi décrit les fonctions 
essentielles : mixer, hacher, broyer et 
cuire à la vapeur. Vous trouverez des in-
formations sur la préparation de plats 
spéciaux sur Internet à la page 
www.monsieur-cuisine.com.
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11.1 Informations générales 
sur le programme

- temps préréglé : 20 minutes (modi-
fiable)

- température préréglée : 120 °C (fixe)
- Vitesse : désactivée, pas de sélection 

possible
-  23 clignote, le compte à rebours 

du temps préréglé n'a pas eu lieu : le 
temps de préchauffage de 10 minutes 
s'écoule.

-  23 clignote, le temps préréglé est 
compté à rebours : la cuisson à la va-
peur démarre et se déroule.

11.2 Préparation des paniers 
de cuisson à la vapeur

1. Placez le bol mixeur 5 dans le loge-
ment 9. 

2. Versez 1 l d'eau dans le bol mixeur 5. 
Cette quantité correspond au deuxième 
repère à partir du bas (I).

3. Vérifier que le joint 4 du panier vapeur 
profond 3 est correctement inséré.

4. Placez le panier vapeur profond 3 avec 
un léger décalage, sur le bol mixeur 5.

5. Tournez le panier vapeur profond 3 de 
manière à l'entendre s'encliqueter.
L'appareil ne peut démarrer qu'à condi-
tion que le panier vapeur 3 soit correc-
tement mis en place.

I
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REMARQUES :
• Si le panier vapeur 3 n'est 

pas correctement mis en 
place, le symbole de droite 
s'affiche sur l'affichage 27.

• Pour faciliter la mise en place du panier 
de cuisson à la vapeur 3, versez 
quelques gouttes d'huile sur un chiffon 
et frottez le joint 4 avec.

6. Mettez les aliments dans les paniers de 
cuisson à la vapeur 3 et (si nécessaire) 2.

REMARQUE : même si le panier vapeur 
plat 2 vous suffit, vous devez toujours utiliser les 
deux paniers de cuisson à la vapeur 3 et 2 
pour que la vapeur ne sorte pas par les côtés.

7. Placez le panier vapeur 2 rempli sur le 
panier vapeur 3.

8. Fermez les paniers de cuisson à la va-
peur à l'aide du couvercle des paniers 
vapeur 1.

11.3 Démarrer la cuisson à la 
vapeur

1. Mettez l'appareil en marche en commu-
tant l'interrupteur principal 6.

2. Appuyez sur le bouton  23. Le 
bouton  23 est allumé et les va-
leurs du programme s'affichent sur l'affi-
chage 27.

3. Appuyez sur le bouton START/
STOP 19. Le temps de préchauffage 
de 10 minutes commence à courir. Pen-
dant ce temps
- il n'y a pas de compte à rebours du 

temps sur l'affichage 27 ;
- le bouton  23 clignote ;
- le temps préréglé peut être modifié avec 

le bouton de réglage du temps 26 ;

- la DEL  15 est allumée et le système 
de verrouillage automatique est acti-
vé.

4. Un signal bref retentit après 10 minutes. 
Le bouton  23 est allumé.

REMARQUE : pour démarrer le programme 
avant l'écoulement des 10 minutes, appuyez 
une fois sur le bouton clignotante  23.

5. Après l'écoulement du temps réglé, les 
boutons START/STOP 19 et  23 
s'assombrissent et sur l'affichage 27 
toutes les valeurs (à l'exception de la 
température) indiquent 0.
La DEL  15 s'éteint et un signal so-
nore retentit.

6. Appuyez sur l'interrupteur principal 6 
pour éteindre l'appareil.

DANGER ! Risque de brûlures !
De la vapeur d'eau chaude peut s'échap-
per à l'ouverture du couvercle 1 et/ou 34 
pendant la marche de l'appareil. 

7. Retirez les aliments des paniers va-
peur 2/3.
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11.4 Vérifier le point de cuisson

Veuillez à ne pas cuire trop longtemps les 
aliments pour éviter de les dénaturer : lé-
gumes ramollis, viande et poisson dessé-
chés et fibreux. 

DANGER ! Risque de brûlures !
De la vapeur d'eau chaude peut 
s'échapper à l'ouverture du couvercle 1 
pendant la marche de l'appareil. 

Procédez de la manière suivante pour véri-
fier de temps en temps la cuisson des ali-
ments :
1. Ouvrez prudemment le couvercle des pa-

niers vapeur 1.
Lorsque vous ouvrez le couvercle 1, veil-
lez à ne pas vous faire brûler par le 
nuage de vapeur chaude.

2. Retirez entièrement le couvercle 1.
3. À l'aide d'une baguette longue ou 

d'une fourchette, vérifiez l'état des ali-
ments à cuire :
- Si les aliments sont cuits, appuyez sur 

le bouton START/STOP 19 puis sur 
l'interrupteur principal 6 pour éteind-
re l'appareil.

- Si les aliments ne sont pas encore 
cuits, remettez le couvercle 1 en 
place et laissez l'appareil continuer à 
marcher.

11.5 Cuire à la vapeur avec 
le panier de cuisson

REMARQUE : vous pouvez aussi utiliser le 
programme  avec le panier de cuis-
son 30. Cependant, les réglages sont per-
dus si vous ouvrez le couvercle 34 pour 
vérifier la cuisson. Il faut refaire les réglages 
pour continuer la cuisson.

1. Versez 500 ml d'eau dans le bol 
mixeur 5.

2. Mettez les aliments dans le panier de 
cuisson 30.

3. Placez le panier de cuisson 30 dans le 
bol mixeur 5.

4. Fermez le bol mixeur 5 à l'aide du cou-
vercle 34 et du gobelet doseur 35.

5. Mettez l'appareil en marche en commu-
tant l'interrupteur principal 6.

6. Démarrez le programme (voir « Démar-
rer la cuisson à la vapeur » à la 
page 26).

7. Après le déroulement du programme, 
ouvrez le couvercle 34 et sortez le pa-
nier de cuisson 30 (voir « Utiliser une 
spatule » à la page 24).

8. Appuyez sur l'interrupteur principal 6 
pour éteindre l'appareil ou passez à 
l'étape suivante de la recette.

11.6 Protection contre la 
surchauffe

L'appareil est doté d'une protection contre 
la surchauffe. Dès qu'il n'y a plus d'eau 
dans le bol mixeur 5 et que cela entraîne 
une surchauffe, l'appareil s’éteint automati-
quement. 
Dans ce cas, débranchez la fiche secteur 7 
et laissez l'appareil refroidir.
Vous pouvez ensuite remettre l'appareil en 
service.
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12. Conseils pour la 
cuisson à la vapeur

La cuisson d'aliments à la vapeur est l'une 
des méthodes de cuisson les plus saines. 
Non seulement les qualités nutritives et les 
couleurs des aliments sont préservées mais 
leur saveur naturelle et leur texture font le 
bonheur des gourmets. Le sel, la graisse et 
les épices peuvent ainsi être utilisés avec 
parcimonie. 

12.1 Utilisation des paniers 
de cuisson à la vapeur

Selon les besoins, vous pouvez utiliser unique-
ment le panier vapeur profond 3 ou les deux 
paniers de cuisson à la vapeur (2 et 3). 
Le panier vapeur plat 2 ne peut pas être uti-
lisé sans le panier vapeur profond 3. 

12.2 Préparer des menus

Tenez compte de ce qui suit lorsque vous 
préparez un menu complet et utilisez par 
conséquent les deux paniers de cuisson à la 
vapeur :
- Il faut toujours cuire la viande et le pois-

son dans le panier vapeur 3 inférieur 
pour que le jus ne s'égoutte pas sur les 
autres aliments ;

- Si possible, il faut cuire les aliments les 
plus lourds dans le panier vapeur 3 in-
férieur.

13. Malaxer 

La machine permet de pétrir 500 g de farine 
au maximum. Le programme ne peut se dé-
rouler qu'avec le couteau hachoir 29.

13.1 Informations générales 
sur le programme

- Temps préréglé : 1 minute 30 s (modi-
fiable)

- Temps maximal : 3 minutes
- Température préréglée : 0 °C (fixe)
- Vitesse préréglée : 4 (fixe)
- Marche à droite/marche à gauche : est 

commandée par le programme

13.2 Démarrer le programme

1. Mettez la pâte dans le bol mixeur 5. 
2. Fermez le bol mixeur 5 à l'aide du cou-

vercle 34.
3. Mettez l'appareil en marche en commu-

tant l'interrupteur principal 6.
4. Appuyez sur le bouton  24. Le 

bouton  24 est allumé et les va-
leurs du programme s'affichent sur l'affi-
chage 27.

5. Appuyez sur le bouton clignotante 
START/STOP 19. 
Le programme démarre. Le temps réglé 
est compté à rebours sur l'affichage 27. 
Le bouton  24 est allumé. Le pro-
gramme commande automatiquement 
la marche à droite/marche à gauche.

6. Après l'écoulement du temps réglé, les 
boutons START/STOP 19 et 

 24 s'assombrissent et sur l'affi-
chage 27 toutes les valeurs (à l'excep-
tion de la température) indiquent 0.
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7. Après quelques secondes, la DEL  15 
s'éteint et un signal sonore retentit. Il est 
possible d'ouvrir l'appareil.

8. Appuyez sur l'interrupteur principal 6 
pour éteindre l'appareil ou passez à 
l'étape suivante de la recette.

14. Saisir 

Ce programme permet de saisir légèrement 
les aliments (jusqu'à 200 g de viande, de 
poisson ou de légumes), par ex. pour leur 
donner un arôme de grillé. Les gros mor-
ceaux doivent être coupés grossièrement au 
préalable. 

14.1 Informations générales 
sur le programme

- Temps préréglé : 7 minutes (modifiable)
- Temps maximal : 14 minutes
- Température préréglée : 130 °C (modi-

fiable)
- Vitesse préréglée : 1 (fixe)
- Marche à droite/marche à gauche : est 

commandée par le programme

14.2 Démarrer le programme

1. Mettez un peu de graisse (par ex. de 
l'huile) dans le bol mixeur 5.

2. Mettez les aliments dans le bol 
mixeur 5. 

3. Fermez le bol mixeur 5 à l'aide du cou-
vercle 34.

4. Mettez l'appareil en marche en commu-
tant l'interrupteur principal 6.

5. Appuyez sur le bouton  22. Le 
bouton  22 est allumé et les va-
leurs du programme s'affichent sur l'affi-
chage 27.

6. Appuyez sur le bouton clignotante 
START/STOP 19.
Le programme démarre. Le temps réglé 
est compté à rebours sur l'affichage 27. 
Le bouton  22 est allumé. Le pro-
gramme commande automatiquement la 
marche à gauche. À intervalles fixes, le 
couteau hachoir 29 se met brièvement 
en rotation à gauche.

7. Après l'écoulement du temps réglé, les 
boutons START/STOP 19 et 

 22 s'assombrissent et sur 
l’affichage 27 toutes les valeurs (à l'ex-
ception de la température) indiquent 0.

8. Après quelques secondes, la DEL  15 
s'éteint et un signal sonore retentit. Il est 
possible d'ouvrir l'appareil.

9. Appuyez sur l'interrupteur principal 6 
pour éteindre l'appareil ou passez à 
l'étape suivante de la recette.
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15. Nettoyage et entre-
tien de l'appareil

DANGER ! Risque 
d'électrocution ! 

Avant chaque nettoyage, retirez la fiche 
secteur 7 de la prise de courant secteur.
Ne plongez jamais l'appareil de 
base 13 dans l'eau. 

DANGER ! Risque de bles-
sures par coupure !

Sachez que les lames du couteau ha-
choir 29 sont très coupantes. Ne tou-
chez jamais les lames à mains nues 
pour éviter de vous couper. 
Avant de retirer le couteau hachoir 29 
lavez le bol mixeur 5 à l'eau et ôtez les 
restes d'aliments des lames afin de pou-
voir enlever le couteau hachoir 29 en 
toute sécurité.
Pour le nettoyage à la main, utilisez de 
l'eau très claire de manière à ce que le 
couteau hachoir 29 reste parfaitement 
visible pour éviter de vous couper sur 
les lames tranchantes.

ATTENTION :
N’utilisez aucun détergent abrasif, cor-
rosif ou provoquant des rayures. Cela 
risquerait d'endommager l'appareil. 

REMARQUE : Certains aliments ou cer-
taines épices (comme le curry) peuvent dé-
colorer le plastique. Ce n'est pas un défaut 
de l'appareil et cela ne présente aucun 
risque pour la santé.

15.1 Nettoyage de l'appareil 
de base

1. Nettoyez l'appareil de base 13 avec 
un chiffon humide. Vous pouvez aussi 
utiliser un peu de produit vaisselle.

2. Essuyez avec un chiffon propre humidi-
fié à l'eau claire.

3. Ne réutilisez l'appareil de base 13 que 
lorsque celui-ci est complètement sec.

15.2 Nettoyage au lave-
vaisselle

Les éléments suivants sont lavables au lave-
vaisselle :
- Bol mixeur 5
- Gobelet doseur 35
- Couvercle du bol mixeur 34
- Joint d‘étancheité du couvercle du bol 

mixeur 33 
- Couteau hachoir 29 
- Joint du couteau hachoir 28 
- Panier de cuisson 30
- Batteur 31
- Spatule 32
- Panier vapeur profond 3 
- Joint du panier vapeur profond 4
- Panier vapeur plat 2
- Couvercle des paniers vapeur 1

Les pièces suivantes ne doivent jamais être 
lavées au lave-vaisselle :
- Appareil de base 13
- Câble de raccordement 7

REMARQUE : avant de nettoyer le bol 
mixeur 5 au lave-vaisselle, retirez impérati-
vement le couteau hachoir 29. Retirez 
avant chaque nettoyage le joint 28 du 
couteau hachoir 29.

 29

 28

 5
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15.3 Nettoyage des 
accessoires

1. Lavez le bol mixeur 5 à l'eau chaude et 
jetez l'eau.

2. Retirez le couteau hachoir 29 (voir 
« Mettre en place et retirer le couteau 
hachoir » à la page 21) puis le joint 28 
(voir « Nettoyer, vérifier et remplacer les 
joints » à la page 31).

3. Nettoyez tous les accessoires à la main 
dans un évier avec de l'eau et du pro-
duit vaisselle ou dans le lave-vaisselle.

4. En cas de nettoyage à la main, rincez 
toutes les pièces à l'eau claire.

5. Laissez sécher complètement toutes les 
pièces avant de les utiliser à nouveau. 

6. Remettez le couteau hachoir 29 en 
place avant l'utilisation suivante.

15.4 Nettoyer, vérifier et 
remplacer les joints

Enlevez les joints 28, 33 et 4 pour les net-
toyer et vérifiez s'ils sont en bon état. Véri-
fiez s'ils sont détériorés (par ex. matériau 
poreux ou fissures).
- Les joints enlevés 28, 33 et 4 peuvent 

être lavés au lave-vaisselle.
- Les joints 28, 33 et 4 endommagés 

doivent être remplacés par de nouveaux 
joints. Vous pouvez commander de nou-
veaux joints (voir « Commander des ac-
cessoires » à la page 38).

ATTENTION : 
Les joints 28, 33 et 4 enlevés doivent 
être remis en place ou remplacés par de 
nouveaux joints avant l'utilisation sui-
vante. Il est interdit de faire marcher 
l'appareil si les joints 28, 33 et 4 ne 
sont pas en place.

Couteau hachoir 29
1. Retirez le couteau hachoir 29 du bol 

mixeur 5 (voir « Mettre en place et reti-
rer le couteau hachoir » à la page 21).

2. Ôtez le joint 28 du couteau ha-
choir 29.

3. Remettez le joint nettoyé en place ou 
remplacez-le par un nouveau joint.

4. Remettez le couteau hachoir 29 en 
place avant l'utilisation suivante.

Panier vapeur profond 3
1. Ôtez le joint 4 de la face inférieure du 

panier vapeur profond 3.
2. Remettez le joint nettoyé en place ou 

remplacez-le par un nouveau joint 4 
dans le panier vapeur profond 3. Veil-
lez à ce que le joint soit bien en contact 
sur toute la surface et ne forme pas 
d'ondulation.

Couvercle du bol mixeur 34
1. Ôtez le joint 33 de la face inférieure du 

couvercle du bol mixeur 34.
2. Remettez le joint nettoyé en place ou 

remplacez-le par un nouveau joint 33 
dans le couvercle du bol mixeur 34.
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15.5 Nettoyer, vérifier et 
remplacer la spatule

La spatule 32 est dotée d'un racleur en sili-
cone amovible.
 

Enlevez le racleur en silicone pour le net-
toyer et vérifiez s'il est en bon état. Vérifiez 
s'ils sont détériorés (par ex. matériau poreux 
ou fissures).
- Ces deux pièces peuvent être nettoyées 

au lave-vaisselle.
- Vous pouvez commander un nouveau 

racleur en silicone (voir « Commander 
des accessoires » à la page 38).

15.6 Détartrage
Du tarte peut se déposer sur les pièces utili-
sées, en particulier dans le bol mixeur 5, 
lors de la cuisson à la vapeur avec de l'eau 
calcaire. 

Nettoyage normal
Dans la plupart des cas, les dépôts de tartre 
sont éliminés lors du nettoyage au lave-vais-
selle ou à la main.

Légers dépôts de tartre
1. À l'aide d'un chiffon sur lequel vous 

avez versé un peu de vinaigre blanc, 
éliminez les légers dépôts de tartre im-
possibles à éliminer par nettoyage nor-
mal à la main ou au lave-vaisselle.

2. Rincez ensuite à l'eau claire.

Dépôts de tartre importants

ATTENTION : 
N'utilisez ni anticalcaire usuel dans le 
commerce, ni acide acétique glacial, ni 
essence de vinaigre. Appliquez la mé-
thode non agressive suivante.

1. Préparez une solution composée de 
50 % de vinaigre blanc et de 50 % 
d'eau bouillante.

2. Versez cette solution dans le bol 
mixeur 5 ou placez d'autres pièces en-
tartrées dans un récipient contenant 
cette solution.

3. Laissez le mélange agir pendant 30 mi-
nutes.

REMARQUE : des temps d'action prolon-
gés n'améliorent pas le détartrage mais 
peuvent endommager durablement les 
pièces.

4. Rincez ensuite à l'eau claire.
5. Laissez sécher complètement les pièces 

avant de les utiliser à nouveau. 

15.7 Rangement
• Rangez l'appareil dans un endroit pro-

tégé contre la poussière et la saleté et 
inaccessible aux enfants.
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15.8 Changer le logement du 
couteau

Si vous étiez amené à traiter de plus 
grandes quantités d'aliments que celles indi-
quées dans ce mode d'emploi (p. ex. une 
pâte contenant plus de 500 g de farine), le 
logement du couteau 10 peut finir par 
s'user et le couteau hachoir 29 ne tourne 
plus correctement. 
Dans ce cas, remplacez le logement du cou-
teau 10 par un nouveau logement. Tenez 
compte, à l'avenir, des quantités maximales 
indiquées.
Figure A : Vous pouvez passer commande 
pour le logement du couteau de re-
change 10 et le cache en silicone 36 ulté-
rieurement (voir « Commander des 
accessoires » à la page 38).

Retirer l'ancien logement du 
couteau

1. Appuyez sur le cache en silicone 36 
avec le pouce et glissez simultanément 
le doigt sous le bord de l'ancien loge-
ment du couteau 10. Sortez l'ancien lo-
gement du couteau 10 vers le haut.
Il peut éventuellement être nécessaire 
d'effectuer quelques « à-coups » pour 
pouvoir retirer le logement du cou-
teau 10.

Mettre le nouveau logement du 
couteau en place

2. Placez le nouveau logement du cou-
teau 10 sur l'arbre d'entraînement. Ce 
faisant, l'encoche située dans le loge-
ment du couteau 10 doit être placée de 
manière ajustée sur les parties aplaties 
de l'arbre d'entraînement. Le logement 
du couteau 10 s'enclenche sur l'arbre 
d'entraînement en émettant un « clic »

• Placez le cache en silicone 36 dans le 
logement du couteau 10.
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16. Anomalies, cause, solution

Si votre appareil ne fonctionne pas correctement, procédez dans un premier temps aux tests 
de cette liste de contrôle. Il s'agit peut-être seulement d'un problème mineur que vous pou-
vez résoudre vous-même.

DANGER ! Risque d'électrocution !
N'essayez en aucun cas de réparer l'appareil vous-même.

16.1 Dysfonctionnements

Anomalie Cause Solution

L'appareil ne démarre 
pas.

Le bol mixeur 5 n'est pas cor-
rectement en place

Mettre le bol mixeur 5 correcte-
ment en place (voir « Mettre le bol 
mixeur en place » à la page 21).

Le couvercle 34 ou le panier 
vapeur profond 3 n'est pas 
correctement mis en place sur 
le bol mixeur 5.

Mettre le couvercle 34 ou le pa-
nier vapeur profond 3 correcte-
ment en place.

Pas d'alimentation électrique
Vérifier la fiche secteur 7, l'inter-
rupteur principal 6 et le fusible, le 
cas échéant.

Le couteau hachoir 29 
ne tourne pas.

Le logement du couteau 10 
est-il usé ? Cela peut p. ex. se 
produire si une quantité trop 
importante de pâte a été trai-
tée.

Remplacez le logement du cou-
teau 10 par un nouveau logement 
(voir « Changer le logement du 
couteau » à la page 33) et tenez 
compte, à l'avenir, des quantités 
maximales indiquées.
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Liquide sous l'appareil

Le couteau hachoir 29 n'est 
pas correctement mis en 
place, par conséquent le bol 
mixeur 5 fuit.

Mettre le couteau hachoir 29 cor-
rectement en place (voir « Mettre 
en place et retirer le couteau ha-
choir » à la page 21).

Le joint 28 du couteau ha-
choir est défectueux.

Mettre un nouveau joint 28 en 
place (voir « Nettoyer, vérifier et 
remplacer les joints » à la 
page 31). 

Du liquide a fui du bol 
mixeur 5 et s'est écoulé sur le 
support par le trop-plein 11 
prévu dans l'appareil de 
base 13. (voir « Trop-plein » 
à la page 19)

Lors du mélange de liquides sur le 
niveau 10 ou en appuyant sur le 
bouton TURBO 20 il ne peut y 
avoir plus de 1 litre de liquide au 
maximum dans le bol mixeur 5 si-
non le liquide risque d'être projeté 
à l'extérieur du bol. Pour les ni-
veaux de vitesse inférieurs à 10, le 
bol mixeur 5 peut contenir au 
maximum 2,2 litres.

Du liquide fuit du cou-
vercle 34 du bol 
mixeur 5

Le joint 33 n'est pas correcte-
ment en place.

Mettre le joint 33 correctement en 
place (voir « Nettoyer, vérifier et 
remplacer les joints » à la 
page 31).

Le joint 33 est défectueux.

Mettre le nouveau joint 33 en 
place (voir « Nettoyer, vérifier et 
remplacer les joints » à la 
page 31)

Il n'est pas possible de 
régler la température.

Un niveau de vitesse de 4 à 
10 a été sélectionné.

Sélectionner le niveau de vitesse 
0 - 3 (voir « Régler la vitesse » à la 
page 18)

Des pièces de l'appa-
reil se décolorent.

Certains aliments ou certaines 
épices (comme le curry) 
peuvent décolorer le plas-
tique. Ce n'est pas un défaut 
de l'appareil

Il n'est pas nécessaire d'intervenir 
car cela n'est pas nocif.

Il n'est pas possible de 
sélectionner un niveau 
de vitesse supérieur à 3.

Une température est réglée. Régler la température sur 0.

L'appareil s'arrête au 
bout de 15 minutes. Un niveau de vitesse de 7 à 

10 a été sélectionné. À ces ni-
veaux de vitesse, l'appareil 
marche sans pause pendant 
15 minutes au maximum.

Sélectionner le niveau de vitesse 
0 - 6 (voir « Régler la vitesse » à la 
page 18).

Lors de la mise en 
marche, le temps est ré-
glé automatiquement 
sur 15:00.

Anomalie Cause Solution
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16.2 Messages de défaut sur l'affichage

Il n'est pas possible 
d'ouvrir le cou-
vercle 34 / le panier 
vapeur profond 3.

Le système de verrouillage est 
activé (voir « Système de ver-
rouillage automatique » à la 
page 14).

Arrêtez l'appareil et attendez que 
la DEL  15 s'éteigne avant d'ou-
vrir le couvercle 34 / le panier va-
peur profond 3.

Avez-vous essayé d'ouvrir le 
couvercle 34 / le panier va-
peur profond 3 alors que la 
DEL  15 était allumée ?
Il se peut que le système de 
verrouillage soit bloqué.

Tournez le couvercle 34 / le pa-
nier vapeur profond 3 à deux 
mains dans le sens horaire jusqu'à 
ce qu'il soit complètement fermé 
(voir « Mettre en place le cou-
vercle du bol mixeur » à la 
page 22) et/ou (voir « Prépara-
tion des paniers de cuisson à la va-
peur » à la page 25).

Affichage Cause Solution

E3

L'appareil est surchargé.
Il peut se produire une émana-
tion d'odeur / un dégagement 
de fumée.

• La machine permet de pétrir 500 g 
de farine au maximum.

• Laissez complètement refroidir l'ap-
pareil. Ensuite, il est à nouveau prêt 
à fonctionner.

Le couvercle 34 ou le panier 
vapeur profond 3 n'est pas 
correctement mis en place sur 
le bol mixeur 5.

Fermer correctement le couvercle 34 
(voir « Mettre en place le couvercle du 
bol mixeur » à la page 22).
Ou fermer correctement le panier va-
peur 3 (voir « Préparation des paniers de 
cuisson à la vapeur » à la page 25).

La fonction Turbo n'est pas 
possible parce que la tempé-
rature des aliments dans le bol 
mixeur 5 dépasse 60 °C.

Réglez la vitesse au bouton de réglage de 
la vitesse 18 (voir « Régler la vitesse » à 
la page 18).

HHH

La température dans le bol 
mixeur 5 est trop élevée. Il y a 
trop peu d'aliments ou de li-
quides dans le bol mixeur 5.

Débranchez l'appareil et laissez le bol 
mixeur refroidir. Versez ensuite une quan-
tité suffisante d'aliments ou de liquides 
dans le bol mixeur 5.

- - - - La balance est surchargée. Retirez la charge de la balance.

Anomalie Cause Solution
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17. Mise au rebut

Ce produit est soumis aux 
exigences de la directive 
2012/19/UE. Le symbole 
de la poubelle sur roues bar-
rée signifie que, dans l’Union 
européenne, le produit doit 
faire l’objet d’une collecte séparée des dé-
chets. Cela s’applique au produit et à tous 
les accessoires portant ce symbole. Les pro-
duits portant ce symbole ne doivent pas être 
éliminés avec les déchets ménagers nor-
maux, mais doivent être déposés dans un 
point de collecte chargé du recyclage des 
appareils électriques et électroniques. 
Ce symbole de recyclage iden-
tifie p. ex. un objet ou des par-
ties de matériaux comme étant 
recyclables. Le recyclage 
contribue à réduire l’utilisation 
de matières premières et à protéger l’envi-
ronnement.

Le produit est recyclable, sou-
mis à la responsabilité élar-
gie du producteur et doit 
faire l'objet d'un tri sélectif.

Emballage
Si vous souhaitez mettre l’emballage au re-
but, respectez les prescriptions environne-
mentales correspondantes de votre pays.

18. Caractéristiques 
techniques

REMARQUE : l'utilisateur n'a pas besoin 
d'intervenir pour basculer le produit entre 
50 et 60 Hz. Le produit s'adapte aussi bien 
au 50 Hz qu'au 60 Hz.

Modèle : SKMK 1200 E5
Tension secteur : 230 V ~ 50/60 Hz
Classe de protection : I
Puissance : 1 200 watts

Mixeur : 800 watts
Faire bouillir : 
1 000 watts 

Quantité de remplis-
sage maximale du bol 
mixeur 5 : 2,2 litres
Portée maximale de la 
balance 16 : 5 kg
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Symboles utilisés

Sous réserves de modifications techniques.

19. Commander des 
accessoires

Sur notre site internet, vous trouverez les in-
formations concernant les accessoires qui 
peuvent être commandés.

Commander en ligne

shop.monsieur-cuisine.com

1. Scannez le code QR avec votre smart-
phone/tablette.

2. Grâce au code QR, vous arrivez sur 
une page Internet sur laquelle vous pou-
vez passer une nouvelle commande.

20. Site Web 
Site Web :
www.monsieur-cuisine.com

Geprüfte Sicherheit (sécurité 
contrôlée). Les appareils doivent 
satisfaire aux Règles techniques 
reconnues en vigueur et être 
conformes à la Loi sur la sécurité 
des produits (Produktsicherheits-
gesetz - ProdSG).
Avec ce marquage CE, la société 
HOYER Handel GmbH déclare la 
conformité avec la règlementa-
tion de l'Union européenne.
Ce symbole rappelle qu'il faut éli-
miner l'emballage en respectant 
l'environnement.

Matériaux recyclables : carton 
(hormis le carton ondulé)

Le symbole représente les pièces 
pouvant être nettoyées au lave-
vaisselle.

Le produit est recyclable, soumis 
à la responsabilité élargie du pro-
ducteur et doit faire l'objet d'un tri 
sélectif.

   
sh

op
.monsieur-cuisine.com
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21. Garantie de 
HOYER Handel GmbH

Chère cliente, cher client,
Vous obtenez pour cet appareil une garantie 
de 3 ans à compter de la date d’achat. En 
cas de défauts de ce produit, vous disposez 
de droits légaux contre le vendeur de ce pro-
duit. Ces droits ne sont pas limités par notre 
garantie présentée par la suite. 
Indépendamment de la garantie commer-
ciale souscrite, le vendeur reste tenu des dé-
fauts de conformité du bien et des vices 
rédhibitoires dans les conditions prévues 
aux articles L217-4 à L217-13 du Code de 
la consommation et aux articles 1641 à 
1648 et 2232 du Code Civil.

Article L217-16 du Code de la 
consommation
Lorsque l‘acheteur demande au vendeur, 
pendant le cours de la garantie commer-
ciale qui lui a été consentie lors de l‘acquisi-
tion ou de la réparation d‘un bien meuble, 
une remise en état couverte par la garantie, 
toute période d‘immobilisation d‘au moins 
sept jours vient s‘ajouter à la durée de la ga-
rantie qui restait à courir. Cette période 
court à compter de la demande d‘interven-
tion de l‘acheteur ou de la mise à disposition 
pour réparation du bien en cause, si cette 
mise à disposition est postérieure à la de-
mande d‘intervention.

Article L217-4 du Code de la 
consommation
Le vendeur livre un bien conforme au contrat 
et répond des défauts de conformité existant 
lors de la délivrance.

Il répond également des défauts de confor-
mité résultant de l‘emballage, des instruc-
tions de montage ou de l‘installation lorsque 
celle-ci a été mise à sa charge par le contrat 
ou a été réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la 
consommation
Le bien est conforme au contrat :
1. S´il est propre à l‘usage habituellement 

attendu d‘un bien semblable et, le cas 
échéant :
- s‘il correspond à la description don-

née par le vendeur et posséder les 
qualités que celui-ci a présentées à 
l‘acheteur sous forme d‘échantillon ou 
de modèle ;

- s‘il présente les qualités qu‘un ache-
teur peut légitimement attendre eu 
égard aux déclarations publiques 
faites par le vendeur, par le produc-
teur ou par son représentant, notam-
ment dans la publicité ou 
l‘étiquetage ;

2. Ou s‘il présente les caractéristiques défi-
nies d‘un commun accord par les par-
ties ou être propre à tout usage spécial 
recherché par l‘acheteur, porté à la 
connaissance du vendeur et que ce der-
nier a accepté.

Article L217-12 du Code de la 
consommation
L‘action résultant du défaut de conformité se 
prescrit par deux ans à compter de la déli-
vrance du bien.

Article 1641 du Code civil
Le vendeur est tenu de la garantie à raison 
des défauts cachés de la chose vendue qui 
la rendent impropre à l‘usage auquel on la 
destine, ou qui diminuent tellement cet 
usage que l‘acheteur ne l‘aurait pas ac-
quise, ou n‘en aurait donné qu‘un moindre 
prix, s‘il les avait connus.

Article 1648 1er alinéa du Code 
civil
L‘action résultant des vices rédhibitoires doit 
être intentée par l‘acquéreur dans un délai 
de deux ans à compter de la découverte du 
vice.
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Conditions de garantie
Le délai de garantie commence à la date 
d’achat. Conservez le ticket de caisse d’ori-
gine. Ce document sert de justificatif d’achat.
Si au cours des trois années suivant la date 
d’achat, des défauts de matériel ou de fabri-
cation apparaissent sur ce produit, celui-ci 
vous est, à notre discrétion, réparé ou rem-
placé gratuitement, ou le prix d'achat est 
remboursé. Les conditions pour faire valoir 
la garantie sont que l’appareil et la preuve 
d’achat (ticket de caisse) soient présentés 
dans un délai de trois ans et que le défaut 
ainsi que le moment où il est survenu soient 
brièvement décrits par écrit.
Si le défaut est couvert par notre garantie, 
nous vous renvoyons le produit réparé ou 
neuf. La réparation ou l’échange du produit 
ne constitue pas un nouveau commencement 
de période de la garantie.

Les pièces détachées indispensables à l’utili-
sation du produit sont disponibles pendant 
la durée de la garantie du produit.

Durée de garantie et requêtes 
légales pour vices de construction
La durée de garantie n’est pas prolongée 
par son application. Ceci est également va-
lable sur les pièces réparées et remplacées. 
Les dommages et les vices déjà présents au 
moment de l’achat doivent être signalés im-
médiatement après le déballage. Après l’ex-
piration de la garantie, les réparations à 
effectuer sont payantes.

Etendue de la garantie
L’appareil a été fabriqué selon des prescrip-
tions de qualité rigoureuses et a été vérifié 
minutieusement avant livraison. 
La garantie s’applique aux défauts de maté-
riel ou de fabrication. 

Sont exclus de la garantie les pièces 
d'usure qui sont soumises à une 
usure normale et les dommages 
subis par des pièces fragiles, par ex. 
les interrupteurs, batteries, sources 
d'éclairage ou d'autres pièces en 
verre.

Cette garantie est perdue si l’appareil n’a 
pas été utilisé ou entretenu de manière 
conforme. Pour une utilisation conforme du 
produit, respecter précisément toutes les 
consignes présentées dans le mode d’em-
ploi. Les fins d’utilisation et les actions 
contre-indiquées ou déconseillées dans le 
mode d’emploi doivent impérativement être 
évitées.
Le produit est exclusivement conçu pour un 
usage privé non commercial. La manipula-
tion non autorisée et non conforme, l'utilisa-
tion de force et les interventions non 
effectuées par notre centre de service autori-
sé entraînent la perte de garantie. 

Déroulement en cas de garantie
Pour assurer un traitement rapide de votre 
demande, respectez les éléments suivants :
• Pour toute demande, tenez à disposition 

le numéro d’article 
IAN : 362034_2007 et le ticket de 
caisse comme preuve d’achat.

• Vous trouverez les numéros d'article sur 
la plaque signalétique, une gravure, la 
page de titre de votre notice (en bas, à 
gauche) ou sur l'autocollant apposé à 
l’arrière ou sur le dessous de l'appareil. 

• En cas d’erreur de fonctionnement ou 
autres pannes, contactez d’abord par 
téléphone ou par e-Mail le centre de 
service cité ci-dessous.

• Envoyez ensuite gratuitement à l’adresse 
de service qu’on vous a donnée le pro-
duit considéré comme défectueux en y 
joignant la preuve d’achat (ticket de 
caisse) et l’indication du défaut ainsi que 
du moment où il est survenu.
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Sur www.lidl-service.com, vous pouvez télé-
charger ce mode d’emploi ainsi que ceux 
d’autres produits, des vidéos sur les produits 
et des logiciels d'installation.

Ce code QR vous permet d'accéder directe-
ment à la page du service client Lidl 
(www.lidl-service.com) et vous permet d'ou-
vrir votre mode d'emploi lorsque vous avez 
saisi le numéro d'article (IAN) 
362034_2007.

Centre de service

 Service France
Tel.: 0800 919270
E-Mail: hoyer@lidl.fr

IAN : 362034_2007

Fournisseur
Attention ! L’adresse suivante n’est pas 
une adresse de service. Contactez 
d’abord le centre de service cité plus haut.

HOYER Handel GmbH
Tasköprüstraße 3
DE-22761 Hamburg
ALLEMAGNE

FR
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